
Актуализиране на списъка на разрешенията за пребиваване, посочени в член 2, параграф 15 от 
Регламент (ЕО) № 562/2006 на Европейския парламент и на Съвета за създаване на Кодекс на 
Общността за режима на движение на лица през границите (Кодекс на шенгенските граници) (ОВ 
C 247, 13.10.2006 г., стр. 1; ОВ C 153, 6.7.2007 г., стр. 5; ОВ C 192, 18.8.2007 г., стр. 11; ОВ C 271, 
14.11.2007 г., стр. 14; ОВ C 57, 1.3.2008 г., стр. 31; ОВ C 134, 31.5.2008 г., стр. 14; OB C 207, 
14.8.2008 г., стр. 12; ОВ С 331, 21.12.2008 г., стр. 13; ОВ С 3, 8.1.2009 г., стр. 5; ОВ С 64, 
19.3.2009 г., стр. 15; OB C 198, 22.8.2009 г., стр. 9; OB C 239, 6.10.2009 г., стр. 2; OB C 298, 
8.12.2009 г., стр. 15; OB C 308, 18.12.2009 г., стр. 20; OB C 35, 12.2.2010 г., стр. 5; OB C 82, 

30.3.2010 г., стр. 26; OB C 103, 22.4.2010 г., стр. 8; OB C 108, 7.4.2011 г., стр. 6) 

(2011/C 157/04) 

Публикуването на списъка на разрешенията за пребиваване, посочени в член 2, параграф 15 от Регламент 
(ЕО) № 562/2006 на Европейския парламент и на Съвета от 15 март 2006 г. за създаване на Кодекс на 
Общността за режима на движение на лица през границите (Кодекс на шенгенските граници), се основава на 
информацията, предоставена на Комисията от държавите-членки в съответствие с член 34 от Кодекса на 
шенгенските граници. 

Освен настоящата публикация в Официален вестник, актуализиран вариант на списъка се помества 
ежемесечно на интернет страницата на Генерална дирекция „Вътрешни работи“. 

ИТАЛИЯ 

Заменяне на списъка, публикуван в ОВ C 247, 13.10.2006 г., включително и в ОВ C 57, 1.3.2008 г. и 
ОВ С 207, 14.8.2008 г. 

— Разрешенията за пребиваване, издадено на граждани на трети държави в съответствие с Регламент (ЕО) 
№ 1030/2002 са следните: 

— Разрешение за пребиваване с временна валидност — валидно от 3 месеца до максимум 3 години. Те се 
издават поради следните причини: 

— Affidamento (Издава се на дете, което е чужденец и което временно е лишено от подходяща 
семейна среда) 

— Motivi umanitari (della durata superiore ai tre mesi) (Хуманитарни причини (валидно за повече от 
три месеца) 

— Motivi religiosi (Религиозни причини) 

— Studio (Обучение) 

— Missione (Издава се на чужденци, които са влезли в Италия с виза за „командировка“ за целите на 
временен престой) 

— Asilo politico (Политическо убежище) 

— Apolidia (Апатриди) 

— Tirocinio formazione professionale (Обучение под формата на стаж) 

— Riacquisto cittadinanza italiana (Издава се на чужденец, който очаква да му бъде предоставено 
или признато италианско гражданство) 

— Ricerca scientifica (Научноизследователска работа) 

— Attesa occupazione (В очакване на започване на работа) 

— Lavoro autonomo (Самостоятелна трудова заетост)
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— Lavoro subordinato (Трудова заетост) 

— Lavoro subordinato stagionale (Сезонна трудова заетост) 

— Famiglia (Семейство) 

— Famiglia minore 14-18 (Разрешение за пребиваване за дете на семейството на възраст между 14 и 
18 години) 

— Volontariato (Доброволчество) 

— Protezione sussidiaria (permesso di soggiorno rilasciato ai sensi del D.L. n. 251 del 19 novembre 
2007 in recepimento della Direttiva n. 83/2004/CE) (Субсидиарна закрила (разрешение за преби­ 
ваване, издавано в съответствие с Декрет № 251 от 19 ноември 2007 г. за транспониране на 
Директива 2004/83/ЕО) 

— Permesso di soggiorno CE per lungo soggiornanti con una validità permanente (Разрешение за 
дългосрочно пребиваване в ЕО с постоянна валидност) 

— Разрешенията за пребиваване на хартия (на основание на националното законодателство) и тяхната 
валидност могат да варират от период за по-малко от 3 месеца и докато престане да има нужда от тях). 

— Разрешенията за пребиваване за определени причини, напр. здравни грижи, правосъдие, хуманитарни 
причини (с валидност до 3 месеца) 

— Разрешение с постоянна валидност и издадено преди влизането в сила на Законодателен декрет № 3 
от 8 януари 2007 г., с който се приема Директива 2003/109/ЕО за дългосрочно пребиваване, и 
изравнено със Законодателен декрет за разрешение за престой на дългосрочно пребиваващи лица — 
ЕО. 

— Carta di soggiorno per familiari di cittadini dell'UE che sono i cittadini di paesi terzi con validità fino a 
cinque anni (разрешително за членове на семейството на граждани на ЕС, които са граждани на трети 
държави — с максимална валидност до пет години) 

— Carta d'identità M.A.E.: (Карта за самоличност, издадена от Министерството на външните работи): 

— Mod. 1 (blu) Corpo diplomatico accreditato e consorti titolari di passaporto diplomatico (Модел 1 
(синя) Акредитирани членове на дипломатическия корпус и техните съпрузи, които притежават 
дипломатически паспорт) 

— Mod. 2 (verde) Corpo consolare titolare di passaporto diplomatico (Модел 2 (зелена) Членове на 
консулския корпус, които притежават дипломатически паспорт) 

— Mod. 3 (Orange) Funzionari II FAO titolari di passaporto diplomatico, di servizio o ordinario (Модел 
3 (оранжева) Категория II Служители на ФАО, притежаващи дипломатически, служебни или обик­ 
новени паспорти) 

— Mod. 4 (Orange) Impiegati tecnico-amministrativi presso Rappresentanze diplomatiche titolari di 
passaporto di servizio (Модел 4 (оранжева) Служители от техническия и административния 
персонал на дипломатическите представителства, притежаващи служебен паспорт) 

— Mod. 5 (Orange) Impiegati consolari titolari di passaporto di servizio (Модел 5 (оранжева) Консулски 
служители, притежаващи служебен паспорт) 

— Mod. 7 (grigio) Personale di servizio presso Rappresentanze diplomatiche titolare di passaporto di 
servizio (Модел 7 (сива) Служители на обслужващия персонал на дипломатическите представителства, 
притежаващи служебен паспорт) 

— Mod. 8 (grigio) Personale di servizio presso Rappresentanze Consolari titolare di passaporto di 
servizio (Модел 8 (сива) Служители на обслужващия персонал на консулските представителства, 
притежаващи служебен паспорт)
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— Mod. 11 (beige) Funzionari delle Organizzazioni internazionali, Consoli Onorari, impiegati locali, 
personale di servizio assunto all'estero e venuto al seguito, familiari Corpo Diplomatico e Organiz­
zazioni Internazionali titolari di passaporto ordinario (Модел 11 (бежова) Служители на между­ 
народни организации, почетни консули, местни служители, нает в чужбина обслужващ персонал, 
който е последвал своя работодател, семейства на членове на дипломатическия корпус и на между­ 
народни организации, притежаващи обикновен паспорт) 

NB: Модели 6 (оранжева) и 9 (зелена), съответно за служителите на международни организации, които не 
притежават имунитет, и за чуждестранните почетни консули вече не се издават и са заменени с модел 11. 
Въпреки това тези документи остават в сила до изтичане на указания в тях срок на валидност. 

На гърба на картите за самоличност се добавя следния текст: тази карта за самоличност освобождава 
притежателя ѝ от задължението да притежава разрешение за пребиваване и заедно с валиден пътнически 
документ му дава право да влезе на територията на всяка една от шенгенските държави. 

— Списък на лицата, участващи в училищни екскурзии в Европейския съюз.
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